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DOM IN ZENA NA NJIVI POD JUZNIM KRIZEM
ISA, KI NUDI LJUDEM | se o¢ituje predvsem v zunanjosti in | gy d00 po0q tujo zemljo Prah me zapede v srce . . .

STREHO in stanovanje, $41M0
zaradi tega Se ne zasluii imena
dom. Da je stanovanjska higa
dom, mora priti v poslopje in sta-
novanja v njem neka mera duhov-
nosti,

Stanovanje lahko uredis $e tako
v gistem slogu in ga opremi§ do
zadnje podrobnosti, pa je kljub
vsemu temu lahko hladno in nepri-
jazno, grob vsake domacnosti in
vedrega razpoloZenja. Tako je in
ostane, ¢e mu manjka duge, ce
ljudje sami svojemu stanovanju
ne dado onega vedrega, veselega
izraza, ki rodi svetlo toploto in
posveéuje najbolj skromno in pre-
prosto sobo. Za dosego tega cilja
je treba ljudi vzgajati. Dandanes
se veliko bolj kot doslej.

Visoko in hvale’no nalogo ima
pri tem Zena, katere znag¢aj se
zrcali v prvi vrsti v njenem doma-
¢em krogu. Tu je Zena neomejena
gospodarica, zakaj v najved prime-
rih prihaja moz takorekog kot gost
domov za nekaj ¢asa. Pride do-
mov, da si odpoéije, da se pomudi
v ozra¢ju, ki je drugaino od za-
prasenega ozradja izven doma, na
cesti ali v delavnici, kjer vse drvi
in brezobzirno teka sem in tja.

Dom si zeli tak, da ga vsak pred-
met v njem, vsaka slika, vsaka
cvetlica razvedri in mu pove, da
so na svetu Se druge reti, ne samo
razne grdobije, jih  zivljenje
vsakomur meée na pot skozi ziv-
ljenje kot bolestne ovire in zasede.

Razpolozenje, ki vlada v domu,

notranjem bistvu %ene. Od tod
prihaja vpliv na mozevo Zivljenje
v doma¢em krogu, na njegovo
ustvarjalno silo in veselje do dela.
Konéno sploh na njegov celotni
znataj — in to v mnogo vegji meri
kot st navadno mislimo.

Jedi naj bodo preproste — gosti-
ja je, ¢e je miza fedno pripravlje-
na. Nikoli pa ne bo, ¢e zena ne
zna izpolniti svoje naloge in ne
ustvarja razpolozenja, da bi mogel
moz pred pragom otresti vse, prav
vse grenkobe svojega poklicnega
zivljenja.

Najlepsi dom postane mozu
jeéa, ¢e je v njem vegen prepir in
vpitje, ¢e zena ni doumela, da naj
b1 bila ona sama s svojim bistvom
v prvi vrsti domu najlepsi okras.
Na zalost je pa §e mnogo zen, ki
mislijo, da mora gospodinja od
ranega jutra ukazovati sl:._aiku}jx,
se prerekati z otroki in divjati s
cunjo za prah kakor pol blazna iz
sobe v sobo. Potem se pa §e éudi-
jo, da je moz raj§i zdoma kot do-
ma, ker tu ne najde nobene prave
domaénosti,

Pa je vendar tako lahko za vsa-
ko zeno, da je sama domu najlepsi
okras. Bogastvo ali revigina pri
tem prav ni¢ ne prihajata v pos-
tev. Ker je Zzena gospodarica v
svojem domadem Kraljestvu, naj
tudi siplje vanj dobroto in veselje.

Kako svetal in poln srec¢e bo tak
dom!

Dragotin §.

Leta in leta so imeli isto kuharico
in ji dajali zmerom enako placo.
Neko¢ jim je pa le priglo na misel,
da so delayske plaée vije kot nek-
daj. Tisti teden je dobila nekaj
vec. Cudila se je in vpragala:
»Zakaj pa zdaj toliko ve&r”

»Povisali smo vam, ker ste ves ta
¢as tako dobro kuhala.”

»Vsa ¢ast vam,” se je zahvalila.
»Saj jaz sem vsa ta leta vedela, da
kradete moj denar.”

}‘,
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pod soncem pekocéim se sklanjam,
se v grudo domaco zasanjam . . .

Tam med plevelom cveto
vabeée rumene zlatice
kraljujejo z makom modrice,

Zbudi me iz sanj lik tujine,
bolede oko zre v sinjine.

wLjubim te”, joéem v roke,

.0, zemljica mojal” Glej, vije

srce Ui v plevel — poezije . . .
Pavla Miladinovié.

Deljena sreca — Drvojna radost

REDEN SEM SE PRED sedmi-
mi leti odpravil v Avstralijo,
sem poslal sem zbirko knjig in za-
piskov za bodoéo uporabo. Po
prijateljski uslugi je bila zbirka
vse do letos shranjena v Pens-
hurstu. Sele zdaj sem jo na novo
regledal in prenesel v tukajinje
astno stanovanje.

Pri preurejevanju tega blaga mi
je iz &tudentovskega dnevnika
zdrknil .orumenel list: prepis Gre-
goréiteve pesmi .Sam” in angle-

§ko besedilo iste pesmi, ki ga je
napravil nedavno umrli pesmk
Ivan Zorman.

Pesem v sloveni¢ini poznamo.
Prepolna je zivljenjske modrosti in
pozivlje k dejanski ljubezni do
bliznjega. Angle§ka prepesnitev
je lepo pogodena. Sluzi nam
lahko za primer uglajene blagodo-
ne¢e pesniske angleséine. Daje
nam priloznost, da se ob njej iz-
popolnimo v Shakespeare-jevem
»The King's English”.

SAM

Gorje mu, ki v nesreéi biva sam!
A sreéen ni, kdor sreco vitva sam.
Imas-li, brate, mnogo od nebes,
od bratov ne odvracaj mi oges!
Duh plemeniti sam bo nosil boli,
a srece vitval sam ne bo nikoli.
Odpri srce, odpri roke,
otiraj bratouvske solze,
sirotam olajsuj gorje!
Kedor pa sreéo viiva sam,
naj $e solze preliva sam-

Alas for him who si

ALONE
in grief alone,

Nor happy he who drinks his joys alone.
Is heaven kind to thee, o brother mine,
Then from thy fellows turn not eyes of thine.

Thé noble mind all

»ain alone will bear,

But happiness will with another share.
Thy heart, thy hand wide open lay
And seek to wipe a brother’s tear away,
Seek thou an orphan’s sorrow to allay.

He who would drink his joys alone,

Shall shed his tears in grief alone.

Nadaljevanje
NEKAJ DNI PO TISTEM se je
zupnik res zglasil pri profesor-
jevih.  Profesor ga je prijazno
sprejel in predstavil Zeni.

» 11 hodi§ v cerkev, kadar te
lenoba ne zmaga. Mora§ poznati
tega gospoda.”

»Poznam, seveda poznam. Po-
zdravljeni, Father! Me prav vese-
li, da se niste izognili na%e hige,
deprav se na§ gospodar razglaSa
za brezverca. Hudoben pa ni. Za
silo kar shajamo z njim. Sedite.
Pripravim vama {aja, potem vam
pokazem nasega fantka. Bo kma-
lu za $olo in je prav, da se spo-
znata. Krstili smo ga na prej§njem
kraju mozeve sluy',%)e, zdaj bo pa
moralo priti §e vse drugo, je Ze
kar velik.”

Ostala sta sama v sprejemnici.

» Torej mislite dati otroka v ka-
tolisko Solo?” je Zzopnik navezal
razgovor na Zenine besede.

»0, kajpa, o, kajpa! Zakaj bi
ga pa ne dal? Moja Zena je ena
tistih, ki dajo veliko.na verske
re¢i. Cemu bi ji kratil veselje?
Ni taka, da bi delala veliko napo-
tje v cerkvi, ne vem natanko, koli-
kokrat se pokaze tam. Njena za-
deva. Za otroka pa tudi ne bo nig
narobe. To vem, da v katoligkih
golah dosti dobro ude. Katekizem,

PUTT—

STRPNOST IN VERA

P.B.A.

kajpada, zame nima pomena. Za
otroka je stvar drugaéna. Ni nié
napagnega, ¢e misli, da je Bog tam
gori ali nekaj takega paé. Dru-
gate mu tezko dopoves, zakaj naj
bo priden. Podivjanca ne b1 rad
imel v hi§i.”

Duhovnik se je na tihem gudil,
pa ni vedel, f(je naj poprime.
Potlej je dejal:

,» Torej bi se reklo, da je vera v
Boga dobro stragilo za otroke,”

,,Ne bi rekel, da mora biti ravno
strafilo. Skufnja uéi, da je prak-
ticna re¢. Jaz sem za vse tisto na
svetu, kar se izkazuje za prakti¢no.
Uporabno, bi se reklo po nage.”

,Tedaj bi celo vi sami ugili
otroka-katekizma, ¢e bi tako na-
nesloz”

w10 — to — to . .. menda ne.
Sploh na to §e nisem mislil. Ko
lahko gre v katolisko Solo, to
vprasanje odpade. Se bo tam ugil
in s tem je zadeva kong¢ana.”

»C'e bi ugili ali ne, na to torej
sploh §e niste mislili. Dovolite,
da se prav pri tem nekoliko pomu-
diva. Recimo, da Zivite nekje, kjer
ni katoliske gole v blizini. Ali bi
tedaj odrekli svojemu otroku ne-

kaj tako prakti¢nega, kot se vam
zd1 zanj vera v Boga?”

»0, to bi bolje opravila zena.”

»Postavimo, da bi Zena dejala:
Ce ote noie, pa e mati ne bol
Kaj tedaj,”

»Kot reéeno, na to §e sploh ni-
sem mislil.”

»Mislite sedaj in povejte, gospod
profesor! (e prav razumem, ste
hoteli, da svoj razgovor, ki sva ga
priéela na vlaku, nadaljujeva tu.
Zato si drznem biti nevljuden.”

»INe, niste nevljudni. Konéno
je vafe vprafanje — d&isto s Clo-
veskega vidika vzeto — precej za-
nimivo. Ce se zamislim v polozaj,
kot ste mi ga predstavrili, bi sko-
raj rekel, da bi res tudi sam otroka
ucil katekizma.”

»Logiten odgovor! Zdaj mi po-
vejte, gospod profesor . . .”

Gospa je prinesla ¢aj in poslas-
tice, sluzkinja je privedla fantka.
Pomudili so se nekoliko, pa kma-
Iu sta bila spet sama.

»Krasen detek, gospod profesor!
Vi bi ga torej, &e bi tako naneslo,
sami uéili katekizma, zgodb iz sv.
pisma in podobno. Ali bi mu da-
li futiti, da sami ne verujete, kar
uéite njega?”

,Hm! Spet vpraganje, ki ga ni-
sem nikoli razmigljal. Cakajte!
Pouk je pouk. Ko v §oli poucu-
jem zgodovino, mi je pad na tem,
da se dijaki nauge, kar stoji v ugni
knjigi. Ce verjamejo ali ne, o
tem jih ne sprasujem. Se manj
se fantje menijo za to, fe jaz ver-
jamem ali ne, Tako gre pouk
naprej, zivljenje tege svojo pot
brez vseh zapletenih vpraganj.”

»Pri pouku zgodovine — ne re-
dem. Sicer pravi pregovor: Zgodo-
vina je uéiteljica zivljenja. Tu bi
utegnil kdo vpragati: Kako naj bo
uiiteljica zivljenja, ée ne verjames,
da knjiga podaja zgodvinsko resni-
co?

»Vero v zgodovino, ki jo preda-
vam, se pag suponira, prepostav-
lja. Toda vedno — s pridrzkom!
To se pravi, verjamem, kar je do-
konéno dognano. Marsikaj pa se
ni, so le bolj ali manj zgodovinske
domneve. Ucéenjaki odkrijejo no-
ve vire — zgodovina se predrugadi.
Na svetu je vse spremenljivo,
gospod #upnik! Ne samo znanost
in veda, tudi vsakdanje Zivljenje.
Nekdaj {'e bilo zelo praktigno, da
si se vsedel v kotijo in se peljal iz
kraja v kraj. Danes je paé vse
bolj primerno, da si kupid listek
za aeroplan.”

+To 7e, to el Ali pri katekizmu
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S SLOVENSKIM KLUBOM V SYDNEY

CE SO NEKDA] LJUBLJANSKI

igralci imeli v nairtu gos-
tovanje izven Ljubljane, je bilo
dosti bobnanja po ¢asopisih. Se
Kurentkova Nezka, ki je imela
svoj ,kotigek” v dnevniku, je rada
kaj poropotala. Tudi podezelski
kraji so veckrat priredili gosto-
vanje na odrih sosednjih ali od-
daljenih vasi in mest.

Tako so se tudi melbournski
igralci  odlogili, da pojdejo - s
svojo Zupanovo Micko gostovat v
Sydney. Ni bila malenkost! Daleg
je—561 milj. Velikih priprav je
bilo treba, ni glo brez osebnih
zrtev. Teh ne bom opisoval, ker
bi ne mogel izéirpno povedati.

Bilo je 3. januarja ob desetih
zvecer, ko sem se v Albury pri-
druzil melbournski skupini na
vlaku. Nagel sem 52 rojakov, ne-
kaj takih, ki se 7e dolgo nismo
videli. Dobra volja je vladala med
njimi kljub slabi voznji, saj je
premetavalo vlak po tirih kot
ladjo na razburkanem morju.

V skupini nas je bilo le nekaj
malega, ki smo ze dolgo v Avstra-
liji. Vetina pa ge le najved po
dve leti, Zdrazilovi 6 mesecev,
Jjesetovi §tiri mesece, itd. Ko sem
to zvedel, sem strmel in se gudil,
kako hitro so se viziveli v nove
razmere. Videl sem, kako lepo
soglasje je vladalo med njimi in
onimi, ki so ze dolgo tukaj. To
je velikega pomena tudi za bodog-
nost in slovenske uspehe v Avstra-
liji. V skupini je bilo tudi precej
otrok, najmanjsi med njimi Kogi-
rjev maléek, ki vso pot ni zajav-
kal, ¢eprav bi ne bilo zamere. Kar
je pa bilo vegjih, so bili Kot zivo
srebro, posebno Lilijana in Mitja.

Jaz, kot znan lokalni patriot’,
sem se hitro oklenil obeh Gore-
njcev, Cveta Mejaca in Franceta
Benka. Poleg tega, da sta Gore-

njca, sta tudi umetnika. Ta oko- |

liséina je bila slabo priporogilo
zame.
zbirko  posnetkov  akvarela in
oljnatih slik. Za take navadne
smrtnike kot sem jaz, je bilo toli-
ko kot pobarvan papir. Cveto in
France sta o vsaki potezi na slikah
na dolgo in §iroko razpravljala,
Jaz sem pa zastonj lovil uiiene be-
sede iz jezika umetnikov.,

K sreti sta moza kljub poletom
v umetnigke vigine ostala pristna
Gorenjca. Zato tudi hudomugneza
prve vrste. V tej reéi sem mogel
tekmovati z njima in sem se nas-
mejal v njuni druzbi kot ze dolgo
ne.

Od gasa do ¢asa se je pridruzil
nasi skupini tudi Triigan Rajko
Jese. Njegova deéka sta si s har-
moniko osvojila marsikako srce
v Melbouneu in Sydneyu Osem
mesecev poprej nista znala e nig,
kazala sta pa veselje do har-
monike. Sele skoraj tik pred odho-
dom iz Trsta jima je ofe kupil
harmoniki in ju zagel vaditi. $
kaksnim uspehom—kdor je videl
in slisal, ta ve.

Kot receno, Jesetova druzina je
1z Trzi¢a. Trzi¢ani so se od nek-
daj radi postavljali kot dobri
trgovei. Iz nage vasi so nekdaj gos-
podinje in dekleta vozile v Trig
na trg zelenjavo. Nekoc je neka
gospa Trzitanka vpragala najo
vagéanko, kje bi lahko kupila
kozo. Rada bi jo imela, da bi
obrala grmiéje okoli hise, pa tudi
za mleko, kajpak. Vagéanka pove,
da ima kmetica Peinica kozo, ki
je vredna dva kovaga. V Triié jo
bo rada prodala. Trzicanka poudi
svojega moza, kam naj gre kupo-
vat kozo, in ta se je naslednjo
nedeljo odpravi na pot. Dolgo sta
barantala s Pegnico, nazadnje je
bila koza le kupljena in placana.

Ponosno se Trzitan odpravi s
kozo skozi podbregko gmajno

France je imel s seboj |

proti domu. Temnilo se je Ze,
ko sta jo primahala na Bistrico.
Trziéan si je mislil, da je zasluzil
kupico rujnega, ki se dobi pri
Maslinarju. Ustavil je torej, pri-
vezal kozo k plotu in stopil v
gostilno. Tam se je hvalil, kako
dobro je kupil kozo. Podbregki

| lantje so sligali in si izmislili naga-

jivost. §li so v temo in zamenjali
kozo s kozlom, ki ga je Trzican
malo pozneje slovesno prignal na
svo] dom. Kako se mu je tam
godilo, zgodba ne pove. Menda si
pa lahko vsak misli.

Take in podobne smo razdirali,
vlak je pa klopotal in pel svojo
zelezno pesem naprej in naprej.
Pocasi smo prihajali blize cilja.
Konéno smo se wustavili med
mnozico, hi§, ki se jim pravi Syd-
ney. Sprejeli so nas zastopniki
Slov. drustva, nas slovenso poz-
dravili in odpeljali v Slovenski
dom. Tam se jim je na§ preds. g.
Verbi¢ tudi primerno slovesno zah-
valil in jedrnato povedal, po kaj
smo prigli:

»Nismo se prisli napihovat in
Sopirit v Sydney, pripeljala nas
je le ljubezen do materine besede
in zelja po vedji povezanosti med
rojaki . . .”

Med obedom, ki sa je okusno
pripravil g. Dolenc, in v druzab
nosti, ki se je nato razvila, sem
spoznal  veé odlignih  Sydney-
canov: dr. Mikulo, akd. slikarja
Ropotca, umetnico slovenske be-
sede Nevo, urednika Urbanéita,
Ivana Kobala in druge P. Bernard
mi je bil Ze star znanec.

Nase igralce je seveda skrbela
veterna predstava in  priprave
zanjo. Zato se niso smeli dosti
obotavljati. Pozabiti je bilo treba
na utrujenost po neprespani nogni
voinji. Ena glavnih nalog je bila:
postaviti kulise, ki jih je bel tako
posreéeno napravil g. Benko. Tis-
ti, ki smo prigli z igralci le bolj
zijala prodajat kot kaj drugega,
Smo s€ po svoje zabavali. Jaz na
primer sem se poskusil v §ahovski
igri s p. Bernardom. Dvakrat sva
se udarila, pa sem bil obakrat—
mat! Nekako tako sem se pocutil
kot Finzgarjev dr. Slak z Maro
pod Triglavom (¢e ste brali).

No, potem je bila predstava. O
tem so MISLI prinesle porogilo
izpod drugega - peresa, ki ga je
vodila roka strokovnjaka. Pa §e
preden sem tisto bral, sem bil zelo
zadovoljen z uspehom, pa tudi vsi
drugi, ki sem z njimi izmenjal
mnenje,

Drugi dan je bilo nekaj fasa za
potrebni potitek, Se vei so ga vzele
priprave za odhod. Odhajali smo
v manjsih skupinah, kakor je
komu hodilo bolj prav. Mojo
skupino sta spremljala na postajo
g dr. Mikula in gdé. Neva. Pos-
lovili smo se in vlak je odpeljal.
Priznam, da sem vsaj za hip zadéu-
til neko osamljenost, tako prijemo
sem se pocéutil v Sydneyu.

Za izlet, prireditev in druZab-
nost v Sydneyu gre zahvala vsem,
ki so sodelovali. Bilo je veliko
skrbi in celo bojazni. Vendar je
vse kar ‘edno potelko. — Joze
Magek.

KDO MORE POSTREGI?

Albert Razborsek v Bonegilli
isce teto, ki je baje v Avstraliji ze
mnogo let menda 30, verjetno v
Sydneyu. Kot dekle se je pisala
Julija Razborsek, njenega poroi-
nega imena pa fant ne ve.

Joze Marin, ki je kakih 8 let v
Avstraliji, nekaj éasa je bil v Wol-
longongu, zdaj baje v Melbournu,
je naprosen, da se oglasi svoji
materi, ki v nemgkem taborigéu
zastonj aka glasu od njega. Kdor
ga pozna, naj mu iz prijaznosti
pove o tej objavi.

je stvar druga. Vzemimo kar prvo
vprasanje: Ali je Bog ali ga ni?
Tu ne gre za neko zgodovinsko
vprasanje. Gre za danes, jutri in
vse ¢ase. Ce verjamem . . .”

»- - . isto kot pri pouku zgodo-
vine: Verjamem — s pridrzkom.”

»,Kaksnim?"

s,Dokazati trebal”

»Da je, ali da ga niz”

»Eno ali drugo.”

» l'orej dopusc¢ate moznost, da se
da eno ali drugo dokazati?”

»Na svetu je treba mnogo dopu-
§cati. Kdo ve, kaj e pride? Ve-
liko redi je svet nekot verjel, ki
jih danes ne verjame veg.”

»Morda ne bo nekod nihie ver-
jel, da Boga ni .. ."

»Zavoljo mene pride lahko tudi
do tega. Lahko pa tudi obratno.”

»Kaj je laze dokazati, da Bog
je, ali da ga niz"”

»Po mojem — oboje enako
tezko.”

Kot so stvari danes, hofete regi.
Kaj pa za bodoénost? Dejali ste,
da se utegne eden ali drug dokaz
posretiti. Za katerega dopugtate
vet verjetnosti?”

»To je odvisno od nadaljnjega
razvoja ¢lovekovega uma. Ne da
se napovedati, kako se bo ta raz-
voj vrgil.”

»Po mojem je pa najbolj ver-
jetno, da bo ostalo kot je (Jlanes.

Zmerom bodo nekateri ljudje Bo-
ga dosti hitro sprejemali, drugi ga
tajili, tretji skugali iti mimo nje-
e v

»Tudi to moznost rad dopu-
séam.”

»Ker pad ni vse odvisno od uma
in njegovega razvoja. Volja igra
morda ve¢jo vlogo. Volja se nam
pa ne razvija kaj prida — kaj pra-
vite?”

»»To ni slabo povedano.”

»Morda bi se dalo prav iz zgo-
dovine dokazati, da so ljudje toliko
veiji moralni slabi¢i, ¢im bolj se
jim razvija razum.”

»O tem bi se dalo govoriti. Se-
veda bi se bilo treba najprej spo-
razumeti, kaj je moralnost. Ozi-
roma, kaj pomeni beseda: moral-
ni slabig.”

»Na kratko: Moralni slabig je
¢lovek, ki ve, kaj je prav, pa nima
dovolj mo¢ne volje, da bi po svo-
jem spoznanju tudi ravnal.”

»To je vzeto seveda iz kakgne
pridige, ha, hal Glasi se odligno.
Toda kako naj élovek dozene, kaj
je Erav in kaj ni? Végasih se zdi
za hip prav, kar v resnici ni.”

»To je pa spet poglavje zase.
Zal, da danes ne utegnem ostati
delj. Saj sem brzkone fe za dru-
gi¢ povabljen?”

»Prav. ljubo mi bo. Toda,
¢akajte. Kaj &e bi zdaj enkrat jaz

prifel k vam? Spodobi se, da vam
vrnem obisk.”

»Imenitno! Javite se mi na tele-
fon.”

Profesor je poklical Zeno, da se
poslovi od gosta. Prismejala se je.
»No, kdo je koga spreobrnil?”

»Kaj to tebe briga,” je ponaga-
jal profesor. ,Sebe spreobrataj,
ti fitey-fifty kristjanka!”

»Sem bila nekog stoprocentna, ti
si mi ukradel fifty.”

»Nikoli ti nisem branil.”

»Z besedo ne, paé pa z zgledom.”

»Moralni slabiél” je pomeziknil
profesor Zzupniku.

»Strpnost med vamal” je pou-
gal zupnik.

»Stara resnica, saj veste,” se je
smejal profesor. ,Z Zenskami je
kriz. Vendar z nafo se da pobo-
tati, le verjemite, Cakajte, da ne
pozabim. Vzemite dvajsetak za
cerkev. Zdi se mi, da sem vam
nekaj takega obljubil.”

Zupnik se je z mefanimi Fustvi
zahvalil za dar in odgel.

(Se nadaljuje).

V ,SKLAD MISLI” DAROVALI

Po 4-0-0: Janez Klinar, Dr. 8.
Madirazza, Janez Perko;

Po 1-10-0: Maria Kos:

Po 1-0-0: 1. Plesni¢ar, K. Tinta,
Z. Verbig, L. Martin, D. Saksida,

I. Kogak, P. Rant, I. Krizman, St.
Peve, Neimen., M. Milich J-
Kovagic St. Andrejastic, J. Obreza,
D. Tlijas, St. Vatovec, F. Lukan,
I. Kovagié, F. Lasigé, 8. Toplak, J.
Mrak, I. Kovagii, 1. Slavec, B.
Cvetni¢, E. Zvab, M. Habor, M.
Dragar, V. Krgenkovié, F. Stibilj,
S. Fabjan;

Po 10-0: J. Janezzié, A. Persié,
N. Rudolf, A. Bavdek, K. Meze,
E. Pungeréar, L. Tugek, ]J. Toma-
zin, C. Skala, R. Veenstra, G. Jug,
I. Hozjan, E. Kodre, M. Haben
schuss, K. Lavren¢ié, V. Rebek, G
Bernes, E. Brajdot, J. Kava§, A.
Slavec, S. Fabjan¢ié, K. Bobek, F.
Senkine, F. Zi¢kar, D. Bratina, ]
Pegan, E. Kapelj, A. S§ifler, ]J.
Nagli¢, V. Kogir, R. Bubnig, T.
Kosorok, M. Jaksa, D. Cek, Nei-
men, E. Sodtarié, ]J. Stemberger,
F. Ratko, M. Horvat, J. Tomsié,
F. Vrabec, F. Brezavigek, J.
Simon, M. Brenéi¢, J. Zabar, A.
Pagi¢, F. Pandur;

£5-0; S. Mislej.

Vsem najiskrenejsa hvala in
Bog povrnil Iz teh velikodugnih
darov smemo sklepati, da so

MISLI z Koledarikom dosti pri-
ljubljene.  Potrudili se bomo, da
tako ostane.
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ODPRTA VRATA

ADAR SE V SRCU NE SKRI-
VA ne zloba ne sovragtvo ne
zavist, se ¢loveku ni treba sramo-
vati, ¢e na stezaj odpre njegova
vratca, da morejo poklicani in
nepoklicani nasititi svojo radoved-
nost. Morda se bo kdo namuznil
ob taki iskrenosti, kdo drug se
obregnil nad odkritosrénostjo, a
tretji le morda zacéutil lepoto take-
ia srca in sam zahrpenel po njej,
ot po netem, kar so mu tezave
zivljenja zakopale na dno duge, a
ne zadugile. In to nekaj ob takem
prebujenju in spoznanju vzplamti
kot plamen, ki mu od sedaj naprej
sveti na poti v bodotnost.

Vsak umetnik odpira s svojimi
ustvaritvami vrata v svoje notra-
nje zivljenje. Nekateri bolj, ne-
kateri manj. Z delom ,Dokler je
dan” pa nam je pesnik in pisatelj
Vinko Beli¢ié na stezaj odprl vra-
ta v svoje bogato notranje zivlje-
nje in ¢ustvovanje. V njegovem
srcu je bilo preveg dogivetij, da bi
jih mogel e nadalje hraniti le za
samega sebe. V njem je bil prete-
Zak problem, da bi ga skusal re-
Sevati na skrivaj. Toliko bolj, ker
se je Vinko Beli¢i¢ v bridkem
spoznangu zavedal, da to ni le nje-
gov osebni problem, da vse to do-
zivljanje ni le njegovo osebno,
temve¢ je vse, kar je v njem, last
mnogih, drugih, last vseh begun-
cev, Njemu je le dan od Vsemo-
goénega ¢udoviti dar, da z izbra-
nimi besedami
sposobnostjo daje izraza vsemu

temu, kar dozivlja kot eden izmed
nas.

Lahko reéem, da se e nobene-
mu sodobnemu pisatelju ni posre-
¢ilo na tako prepost nagin, a ven-
dar tako globoko in psiholosko ta-
ko popolno nakazati problem be-
guncev in nf'ih dugevno razdvoje-
nost in trpljenje, kot se je 1o
posrecilo z izredno lahkoto Beli-
¢idu,

Prav zaradi tega sem preprican,
da bo vsakdo, ki bo zaéel prebirati

in z umetnigko |

Beli¢itevo zbirko értic in novel
,Dokler je dan”, nagel v teh orti-
cah samega sebe, svoj lastni prob-
lem, regen ali neresen, svoje lastno
dozivljanje. Prav radi tega bo
vzljubil to knjizico, skromno, a
vendar ¢edno po obliki in bogato
po vsebini. V tihih urah se bo
vragal in vrag¢al k ponovnemu pre- |
biranju Beligitevih strani in se |
opajal ob lepoti njegovih izrazov
in mehkobi ter neznosti njegovega
pripovedovanja. V teh kratkih
¢rticah bo lahko spoznaval, da ni
bil on edini, ki mu pot v tujino
ni bila posuta s cvetjem, temved
da je le eden od sopotnikov, morda
sre¢nejsi od drugih, ki se e peha-
jo za njim in omahujejo pod tezo
dusevnega ali telesenga bremena.
Morda bo v takih trenutkih zatu-
til potrebo, stegniti roko v pomog
onim, ki jo potrebujejo. orda
bo s tem naredil pisatelju in nje-
govemu delu najlepsi 1n najp{e-
menitej§i poklon.

Belidicevo delo ,,Dokler je dan”
pa ne predstavlja le redko literar-
no umetnino, ki jo more spoznati
tudi prepost tlovek, temveé pred-
stavlja tudi bogato gradivo za bo-
do¢i” psihologki §tudij begunieve
dugevnosti. Kot so bili romani
Dostojevskega osnova Freudu za
njegov §tudij psihoanalize, tako bo
Beligi¢eva zbirka nudila neizérpen
vir za bodoge psihologke Studije o
begunstvu,

.Prva angleska beseda, ki sem
se jo nauéil, je bila DISPLACED,”
pie v eni svojih ¢rtic. Z besedo
DISPLACED smo zaéerg’ali mi vsi
svojo neznano pot v bodoénost. Z
besedo Displaced se je zaZenjal |
na§ begunski problem. Leta so
nam prinagala refitve. Enega je
odpeljalo v Ameriko, Drugega v
Argentino, Tretjlega v Kanado,
(Cetrtega v Avstralijo, Petega je iz- ‘

dalo telo, ne duia, da se je moral
vrniti domov umreti. Sesti e ¢éa- |
kajo z negotovostjo in bridkostjo |

| v srcu.
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Vinko Beli¢ig ¢uti tudi z njimi
ter daje njim in samemu sebi po-
gum: ,Res, ali zivim le za bodog-
nost? Ali ne hijujem tudi zdaj?
Dokler mi sije sonce in sli§im ve-
sele glasove zivljenja in je dan, ne
smem izpreéi. Teze danainjega

tudi ne ve¢ati s tezo bodocéih.”

\ dneva ne smem odlagati, a si je
Zvonimir Hribar.

PS: Knjiga ,Dokler je dan” je bila
dostiskana konec novembra lanskega leta
v Trstu in stane le 10 silingov. 30 Urana

| Rd., Albuary, NSW.

PRISELJEVAN]JE

OD LETA 1950 DAL]JE se vsa-
ko leto v januarju zbere v Can-
berri ma zborovanje znana ,,Aus-
tralian Cinitizenship Convention.”
Okoli 200 delegatov zastopa razne
organizacije, ki so povezane z imi-
gracijo. To zborovanje je zelo ko-
ristno za nadaljnje uspehe vselitve-
nega nacita Australije.

Letos so na te] konvenciji pada-
li ostri o¢itki in izjave zoper
nadaljevanje vselitvene politike
sedanje vlade. Prigli so odpos-
lanci “polititne opozicije in sku-
gali izpokopati ugled danagnji
viadi. Mnogo otitkov je razblinila
7e konvencija sama vV debati, ki je
nastala, do konca so se pa razbli-
nili pozneje, ko je v debato poseg-
lo fasopisje in poedini veljavni
Avstralci. Konéno je izrekel be-
sedo e Britanec Macmillan.

1. Ogitek, da prihaja v Avstra-
lijo preveliko stevilo kaloliﬁano\:,
je dobro zavrnil vodilni angli-

kanski Solnik, dr. J. R. Darling iz |
| Geelonga. Izjavil je:

L Razliénost \‘oruixpm'cdi prav
ni¢ ne moti poenotenja avstralske
druzabne skupnosti, V syobodni
drzavi kot je Avstralija si sgloh ne
morem predstavljati, kako
li koga odkloniti zaradi njegove
veroizpovedi.”

2. Drugi otitek je bil, da imi-
grantje odjedajo zasluzek starim
Avstralcem. To je vazno prav zdaj,
ko vlada v Avstraliji delna brez-
poselnost. Zato naj se imigracija
omeji . ..

Nasproti temu so drugi poudar-
jali, da ved ljudi ustvarja veije po-
trebe, zato tudi vetje Stevilo vse-

i mog- |

— ZA IN PROTI

ljencev pospesuje produkeijo in
trgovino. Saj novi ne prinesejo s
seboj nic¢esar, tu si morajo oskrbeti
vse: oableko; hrano, stanovanja,
opravo, domove . . .

8. Tretji ocitek: Preveé ljudi
prihaja sem iz kontinentalne Ev-
iope, premalo iz Britanije. Torej
geslo: Avstralijo Britancem!

Tudi ta ocitek so mnogi uspesno
| zavrnili. Do konca ga je razgalil
| angleski ministerski predsednik, ki
je razlozil stvar priblizno tako:

Britanija vsekako zeli e bolj
ojaciti svoje mnarodnostne vezi z
Avstralijo. Toda imigracija iz
Anglije v Avstralijo ne sme iti pre-
daleé. Anglija potrebuje svoje
| mlade in moéne ljudi doma, Noge
postati narod starékov in nedo-
rasle mladine. - Na britanskem
otoku zivi 50 milijonov ljudi, je pa
prostera za mnogo veé. Tudi je
tam ogromno dela za dosti veije
stevilo ljudi.

Tako so streli polititne opozi-
cije, ki je brez potrebe na konven-
ciji in izven nje razburila duhove
za nekaj dni, kaj kmalu zadeli njo
samo.  Javnost je uvidela, da so
otitki zrasli iz verske nestrpnosti,
| gospodarske  samopagnostt  in
narodnostne zagrizenosti.—Dr. 1.
| Mikula.

MOHORSKE KN JIGE

Lahko §e narotite letoinje pri
MISLIH ali na naslov g. dr.
Mikule. Cela zbirka stane £1-0-0.

Sprejemamo ze tudi naroéila za
| knjige, ki bodo v vasih rokah ne-
kako za Bozi¢, ¢e posljete narotilo
zanje in prilozite £1-0-0.

BREZ KONKURENCE. Na
Gorenjskem je drzava odkupovala
od kmetov krompir po 9.25 din.
kilo. To je bila uradna cena.
Ce je pozneje kdo v Belgradu ku-
pil kilo gorenjskega krompirja, je
moral plagati zanj 25 din. Torej
1709, ve&! Tako drzava s svojo
brezkonkurenéno trgovino izzema
kmeta-proizvajalca in mescana-
konsumenta. Ljudje seveda zabav-
ljajo vse vprek, pomagati si pa ne
morejo.

ZA BEZIGRADOM v Ljubljani
so deloma ze podrli cerkev sv- Ciri-
la in Metoda. To je nekdanja
cerkev sv. Kristofa. Pred kakimi
25 leti so tam ustanovili novo zup-
nijo, prejSnjo cerkev pa razgirili,
da je mogla sluziti novemu name-
nu. Dela je vodil prvi Zupnik, p.
Kazimir Zakrajsek, franéiskan,
nagrte j_le napravil arh. Joze Pleé-
nik. (Ta je umrl lam, letos v
januarju pa je sel za njim p. Kazi-
mir.) Kar je ustvaril Plecnik, je
zdaj %e podrto, staro cerkev pa se
uporabljajo, dokler ne bo zgraje-
na nova na drugem mestu — na
Vodovodni cesti. Prostor, kjer je
stala dosedanja cerkev sv. Cirila
in Metoda, prirejajo za velesejm-
ske namene.

NA POHOR]JU je obratuje no-
va vzpenjada.

Turiste dviga prav |

Izpod Triglava

na pohorski greben, ki je visok 750
metrov, Vzpenja¢a ima 50 kabin |
po tiri sedeze in njena pot je dol-
ga 2500 metrov. Vse kaze, da bo
nova vzpenjaéa imela dosti dela,
zakaj Pohorje je med najbolj pri-
ljubljenimi turisti¢cnimi toékami v
Sloveniji.

V CELJU so na kraju, kjer se
stekata Savinja in LoZnica, zgradili
.olimpijski” plavalnni bazen. Ba-
zen je pod varstvom Olepievalnega
in turisti¢nega drustva.

1Z BOHINJA v dolino Selske
Sore gradijo novo cesto, ki bo
prikljuéena na cesto, ki vodi iz
Skofje Loke proti Podbrdu. Tako
bodo imeli Primorci hitrejio zvezo
z Gorenjci, pa seveda tudi obratno.

KRIZNA JAMA pri Lozu na
Notranjskem postaja svetovno zna-
na. To posebno, odkar je neka
angleska ekspedicija odkrila v njej
dvoje nadaljnjih rovov, ki sta do-
bila imeni: Zlata in Biserna jama.
Je pa v jami &e polno raznih ro-
vov, ki niso dovolj preiskani.
Nasteli so 23 podzemnih jezer,

na§li Stevilna okostja jamskega
medveda, obtudujejo pa zlasti pre-
krasne kapniske tvorbe, ki jih 1ma
Krizna jama v izobilju.

V KOGEV]JU so imeli razstavo
slik iz Zivljenja tovari§a marsala
Tita. Baje si je razstavo v krat-
kem ¢asu ogledalo vei tisot ljudi
od blizu in daleé. Ni pa samo
Kocevije tako sre¢no, da mu lprire-
dijo tako razstavo. Porotilo ve
povedati, da je takih razstav polno
po vsej drzavi. Komunisti zele na
ta nacin seznaniti drzavljane z
vsem ,napornim in dobrosrénim
delom” rdeiega margala ,,v njego-
vi vlogi na domaéi in svetovni
politiéni pozornici.”

SLOVEN JGRADEC je dobil
prvo bodnignico pred 60 leti, Ste-
vilo postelj se je sukalo do sedaj
med 131 in 223. Ker pa bolnigni-
ca sluzi ozemlju s 70,000 prebi-
valci, jo zdaj raziirjajo in moder-
nizirajo. Dodali bodo primerno
stevilo nadaljnjih postelj.

ZEZEL] PRI VINICI v

Beli |

Krajini ima eno najlepsih Mariji-
nih cerkva v Sloveniji. Med vojno
je cerkev silno trpela pod obstelje-
vanjem nemgkih topov. Veé let je
bila skoraj v razvalinah. Leta 1950
je drzavni zavod za varstvo spome-
nikov razglasil cerkev — v prvi
vrsti zavoljo velikega oltarja — za
narodni kulturni spomenik. Do-
voljenje za zbiranje prispevkov in
popravo celotne cerkve je kmalu
sledilo. Veliko so pripomogli do-
magini sami, veliko so pa nabrali
tudi med izseljenci, posebno v
Ameriki in Kanadi. Nekateri so
darovali kar po 100 dolarjev. Pre-
teklo leto so Eile poprave dovriene
| in poro¢ilo trdi, da je cerkev na
Zezlju zablestela Se v vecji lepoti
kot jo je imela pred vojno.

V TRSTU je kljub sila tezkemu
narodnostnemu polozaju sloven-
stvo zilavo zivo. Do izraza priha-
ja poleg drugega morda e prav
posebno v dejstvu, da so v najno-
vejSem Easu zatela izhajati kar tri
nova glasila — revije. Druzinski
meseinik MLADIKA se je Ze lepo
uveljavil, zbornik TOKOVI prina-
§a pougna razglabljanja o svetov-
nih problemih, SLOVENSKA MI-
SEL pa naj bi bilo wglasilo sloven-
skih izobrazencev, ki éutijo v sebi
zeljo po ohranitvi in preroditvi
slovenstva ob jadranski obali.”
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NEW SOUTH WALES

Junction Shaft.—Po dolgem ¢asu |
sem se tudi jaz spet prebudil iz
spanja in se oglasam. Prejel sem,
kakor tudi drugi fantje tu, Bara-
gov Koledarcek, ki smo ga veseli. |
Vsi tudi mislimo na poravnavo
naroénine, eni hitreje, drugi po-
casneje. Marsikdo jo bo osebno
prinesel v Sydney, ali pa oddal, ce
nas pridete obiskat. Nodemo biti
taki kot tisti, ki je imel skrivnosten
wpogovor s funtom” . 'V prvi
letosnji §tevilki sem tudi bral, da
sta se podala pred oltar Renzo
Trinko in Ivanka in si obljubila
vetno zvestobo.  Mlademu paru
veliko srete na novo Zzivljenjsko
pot!  Kdaj pridemo kaj v Sydney,
po domaie povedano: v civiliza-
cijo, ne vem. Prav sedaj so dela |
tu v velikem razmahu in smo za-
posleni toliko dni, kolikor jih vsak
teden §teje. Tukaj se sligi, da
imate sedaj v Sydneyu precej mla-
dih deklet. Prav! Ko bo tukaj
ponehalo delo, bo marsikdo od
nas prigel tja in skugal najti svoj
par za pot pred oltar. Naj Se to
i)oveul. da so zaceli na novo postav-
jati naso tukajinjo cerkvico, ki jo |
je na bozitni dan ciklon podrl. |
Upamo, da bo kmalu spet na svo-
jem mestu.. Lepe pozdrave vsem
mancem in prijateljem —Stanko

Sustersic.

Sydney.—Poroka: Ivan Miklavec
iz Dutovlja pri Kopru in Ana
Lucija Petrag iz Podgrada sta se
porodila v Marijini cerkvi Mar-
oubra Bay dne 1. febr. Cestitke!
—Krsti: Franc Valendi¢ in zena
Ivanka sta poslala h krstu prvoro-
jenca, ki je dobil ime Ivan Franc.
—Roman Jereti¢ in Zena Ida sta
svojega prvorojenca obdarila z
imenom Lovrenc Roman.—V dru- |
zini Toneta Sviglja v Enfieldu so
dobili drugorojenca, ki je pri krstu
dobil ime Boris Ivan.—Cestitke
vsem!—Kronigar,

WEST. AUSTRALIA

Perth.—Pogiljam dva funta v
tem pismu. Eden' je za MISLI,

drugi za Baragov Koledaréek, ki je

resni¢no prakti¢en in lep. Prav z
veseljem sem ga prejela. Poleg

dni in praznikov nam podaja tudi
lepih napotkov, kako se nam je |
treba drzati kricanih dolznosti in
zvestobe do Boga. Za Koledariek
in za MISLI sem prav hvalezna in
zelim mnogo uspeha listu tudi na-
dalje—Marija Milich,

Perth.—Dne 4. jan. letos je v
starosti 50 let nagloma umrl Her-
man Stanoga, doma iz Maribora.
Prejinji vecer je bil ge éil in zdrav, |
proti jutru je podlegel kapi. C.g. |
Tomii je v ponedeljek nato opra- |
vil pogrebne obrede ob veliki ude-
lezbi rojakov. Firma C. Smith &
Cribb je poravnala vse pogrebne
strogke in s tem dokazala, kako je
cenila svojega dolgoletnega uslui-
benca. Rajni Herman je bil sa-
mec, povsod pribljubljen. zmerom
pripravljen pomagati bliznjemu. |
Nikoli ni maral o drugih kaj sla-
bega govoriti. Bil je zelo naditan

in Ije rad porabil priloZnost, da je
v«

ruzbi kaj zanimivega povedal.
Kot mladeni¥ se je pri svojem

KRIZEM AVSTRALSKE

ocetu izuéill soboslikarstva.  Po-
tmeje se je v Avstriji in Nt‘m(-i{i
v svoji stroki ge izpopolnil. 4
Avstralijo je prisel 1.1950 in bil
skoraj ves cas do smrti zaposlen
pri zgoraj imenovani firmi. Naj
v Bogu pocival — V druzini Jozeta
Zigmunda so dobili prvi naraséaj,
deklico, ki je pri krstu dobila ime
Marija. Druzina Toneta Golje je
pa dobila drugega fantka, ki je
dobil ime Boris. Obema druzina-
ma iskrene gestitkel-—]J. Koce.

Osborne Park. (Zapoznelo) — V

St. Kieran's cerkvi sta bili v prete- |

klem letu dve slovenski poroki.
V januarju sta si obljubila zivije
njsko zvestobo g. Janez Hribar in
gdé. Juléi Baraga. Nevesta je malo
dni pred poroko prispela iz Slove:
nije. V novembru sta pred isti
poro¢ni oltar stopila mladi Zenin
g. Vinko Tomazin in §e mlajia ne
vesta dgé. Ivanka Soln. Tudi ta
nevesta je prispela nekaj dni prej
naravnost iz Slovenije in sicer iz
Krikega. Po poroki so se svatje pri-
merno pozabavali v Vienna Cale,
West Perth, ki sta ga takrat vodila

| gg. Tomazin in Zigmund, Za obe

poroki je opravil cerkvene obrede
prec¢. g. dr. Ivan Mikula. Obema
paroma: Bodi sreino!—Kronigar.

QUEENSLAND

Mt. Isa—7 zanimanjem sem pre-
cital ¢lanek v februarski Stevilki

MISLI, ki opisuje nastanek in
razvoj tukajsnjega kraja. Clanek

sam poudarja, da je posnet po
avstralskih virih. 'V glavnem je
vse pravilno zadeto, ob koncu pa
nekaj ni v redu. O tem nekaj pri-
pomb. V oktoberski Stevilki je bil
objavljen moj dopis, ki je bil za
dotiéne ¢ase ¢ase popolnoma resni-
cen. Tudi danes Se ni izgubil vse
veljave. Zdaj so zaceli polagoma

sprejemati delavstvo nazaj, toda ne |

s ceste.  Vsakdo, ki hoc¢e dobiti
delo tu, se mora z dokumenti iz
kazati o prejsnjem delovnem raz-
merju, drugaie ga ne sprejmejo.
Da sem oni dopis napisal in poslal,
so me privedle do tega okoligéine.
Videl sem, kako so prihajali v Mt.
isa  ljudje razliénith narodnosti
iskat dela, pa ga niso dobili. Mno-
gi niso niti imeli denarja za po-
vratek. In tako sem Zzelel posvari-
ti svoje rojake. Upam, da nisem
ni¢ napa¢nega napravil, cepray se
po zadnjem clanku zdi, da se moje
porocilo ne ujema s tem, kar nam
je omenjeni ¢lanek pokazal | skozi
avstralske oél.” — Dalje omenja
LZlanek, da je baje ve¢ Slovencev v

Mt. Isa, da pa ni kaj prida sligati |
Nage stevilo |

o njih. Da, res je.
se¢ neprestano menjava, navadno
nas pa je tja do dveh tucatov. Ker
pridejo od razliénih strani in po-
tem spet odidejo, se med seboj ne
spoznajo dosti, suéejo se med
znanci  drugih  narodnosti, zlasti
Nemci in Italijani, in tako ne
pride do kakine slovenske skup-
nosti. (e jemljemo za merilo slo-
venske zavednosti kdo ima MISLI,
ostaneva res samo jaz in g Silec.
Ni pa bilo treba zapisati v ¢lanek,
da sem jaz imel namen oditi dru-
gam. Saj nisem kak$na diplomat-
ska osebnost, da bi morala biti
javnost obveiéena o mojem premi-
kanju, Lep pozdrav, — Mirko
Brengi¢.

SLOVENI]JE

Brisbane.—Veste, kaj si jaz zelo
zelim éitati v MISLIH po sloven-
sko? Govore skol Fultona Sheen-a,
ki so v knjigi Life is Worth Liv-
ing. So nekoliko tezki za preva-
janje v na§ jezik, lepi in pouéni
pa na vso mo¢. Marsikak dvom,
marsikaka nesreca bi bila odvrnje:
na, ¢e bi vedeli in si jemali k sreu
vsaj nekaj tistega, kar skof Sheen
na televiziji pove.—Joze Kosorok.

VICTORIA

Melbourne.—Zelo mi dopade
letosnji Koledaréek. V njem sem
nasel mnoge podatke, ki1 so nam
potrebni v tej dezeli. Dobro se
mi zdi tudi, da imamo zdaj Slo-
venci v Avstraliji dva demokra-
ticna lista: MISLI in ZAR. Oba
mi ugajata, zato tudi nisem ni¢
izbiral med njima, oba sem placal.
Sem preprican, da sta nam oba
koristna. Tudi drugim svetujem:
Slovenci, ni¢ se pomisljati! Kdor
ljubi svoj jezik in in tisk v tem
jeziku, se bo oklenil mojega mis-

' lienja in postal naroénik in plaé-

nik obeh. Obema zelim mnogo

uspeha in pozdravljam rojake gi-
rtom po Avstraliji-—Pavel Rup-
nik.

Melbourne.—V cerkvi sv. Jozefa,
Northcote, sta se porodila Josip
Krizman in Angela Kakovig. V
cerkvi enakega imena v Malvernu
sta §la pred oltar Franjo Klemen-
¢i¢ in Francka Zivortnik. V St
James cerkvi, Richmond, sta si
obljubila zvestobo Franc Burlovié
in Slava Jelenié. V St. Albanu sta
se poroc¢ila Karol Zorjan in Mari-
ja Skrbi§, v Geelongu pa Anton
Petek in Eliza Hazié, Vsem vse
dobro!—V druzini JoZeta in Ane
Pekol, Keon Park, so imeli krst.
Pokristjanil se je sinéek Toncek.
Pri Ravasinijevih pa svojemu pra-
vijo Juréek—V druzini Ludvika
Rusa in Anice so pa imeli smrt.
Osemnajst mesecev star sinéek jim
je odletel med nebeske krilatce.—
»Vestnik”.

Melbourne.—P. Bazilij si je dal
va dve leti podaljfati svoj ame-
riski potni list. PodaljSanje je ure-
dil vice-konzul Charles York. Ko
je videl, da je p. Bazilij ,kaplan
izseljenih Slovencev,” je povedal
patru: . Tudi moja zena je Slo-
venka. Pridite jo pogledat.” —
»Vestnik.”

DVA NOVA ODBORA

Slovenski klub Melbourne

Obéni zbor so imeli v nedeljo
19. januarja. Razen dveh ¢lanov,
ki sta volila proti, in 5 é&lanov, ki
so se vzdrzali volitev, so vsi drugi
navzoéni volili naslednjo listo, ki
je obveljala:

Predsednik: Marijan Oppelt

Podpreds: Martin Adamig

Tajnistvo: Branko Vodopivec,

Marija Rudesz.

Blagajnik: Alojz Kozole.

Nacelnik ¢lanstva: Maks Hart-

man.

Nacelnik odseka DOM: Marjan

Lauko.

Nacelnik prireditev: Tone Sla-

vi¢, Franci Janezia.

Gospodarija: Viktor Car, Franc

Hartman.

Nac¢eln. kult.

Gomizelj.

Reziser: Srecko Kosir,

Naé. sport. odseka: S. Hartman.

Socialni referent: P. Bauilij.

Urednik ,,Vestnika™: Karel Kod-

Tig.

odseka: Virgilij

Brez listnice: A. Wrgles, Ana
Srnec, Cveto Mejaé, Rozina

|

i Zizek.

| Nadzorni odbor: France Benko,
‘ Stanko  Sajnovi¢,  Zlatko
i Verbic.

| Slovensko drugtvo Sydney
Obéni zbor so imeli v soboto
15. febr. Avtomatiéno je obveljala
edina predlagana lista, ,Urban-
éiceva”’, ker se kaka druga lista
ni pojavila.
Castni preds.: P. Bernard.
Predsednik: Janez Perko.
Podpreds: Tone Svigelj, Niko
Krajc.
Tajnika: Ivan Golograncg
Ljenko Urbangic.
Blagajnica: Tonika Vodopivec. -
Gospodar: Josko Renko.
Na¢. kult. odseka: Bernarda
Cvetnic.
| Socialna refer.: Saga Lajovic.
Kniznigarka: Adrijana Luznik.
Nadzorni odbor: Joze Cej, Mili-
voj Lajovic, Joze Slibar,
Franc Danev, Lovro Polié.

SYDNEY!

Slovensko drustve vabi na
ZABAVNI
v nedeljo 2. marca

Maccabean Hall, Darlinghurst
(Paddington Town Hall preurejojo, nismo ga megli najeti za ta predpust.)

Za vse preskrbljeno, pijaco imejte s seboj.

Zacetek ob 8. zvecer.

SYDNEY!

VECER

Odbor.

DRUGE ZABAVE V
SYDNEYU LETOS

7. april — povelikonocna;

8. junij — zimska;

31. avgust — predpomladna;
5. oktober — pomladna;

26. december — pobozicna.
¥se nastete zabave Slovenskega drustva
bodo v prenovljeni dvorani Paddington

! Town Hall, kjer se navadno zbiramo.

Farmar je prodajal hiso in gos-
podarska poslopja. Kupec je ogle-
doval in bil zadovoljen. Vendar
je Se vprasal:

,.Kaj pa ¢e bi nastal pozar, ali je
kaj vode blizu?"”

Farmar je v zadregi razmigljal.
Konéno je dejal:

»0, parkrat na leto pride dez
| prav v naso blizino,”
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I SLOVENSKE DUHOVNISKE PISARNE

Adelaide

Polmilijonska najmoderneje
zgrajena prestolica South Austra-
lije je le 4 zraéne ure oddaljena
od Pertha in polet preko neiz
merne kontinentalne pustinje in
nad modrimi morskimi zalivi je
kaj kratkotasen. Voinja s trans-
kontinentalnim ekspresom pa bi
trajala dve noéi, dva dni, Bila bi
scréno lepa voznja. Prijatelji, slo-
venski rojaki, bi prigli na postaje,
v Wooroloo, Wandowie, Northam,
Boulder, Kalgoorlie in na Stevilne
postaje skozi dvatisokilometersko
pustinjo. Toda ¢as je neizprosen
diktator, ki ne dovoljuje osebnih
prijetnosti.  Vsekako mi je $iroko-
grudna gostoljubnst slvenskih in
avstralskih  prijateljev in drugin
v Adelaidi loditev od ljubljene
W.A. olajsala. G. Iv. Mihalié mi
je bil oskrbel, da sem opravil
njegovo vegerno boijo sluzbo v
stari katedrali St. Patrick's za pre-
cejdnje Stevilo Hrvatov in Sloven-
cev na zadnjo adventno nedeljo.
V pridigi smo pozivili spomin na
skromnega, znacajnega  Janeza
Krstnika, na ljubeznivo, bozji
volji predano Mater Marijo, na
vtlovecenega bozjega Sina Jezusa,
ki nam je podaril in posvetil glo-
vegko dostojanstvo. Bili smo ze
kar prevzeti bozitnega fustvo
vanja, ki ga je nadaljevala gosto-
ljubnost Dezmanove hige. Na
slavnostni vecerji smo bili zbrani
g. dr. Frank z druzino, vele. g.
Mihali¢, g. Dezman in soproga
Leni, naa gospodinja, ozja moja
koroska rojakinja s Strmca pri
Vrbi.

V' ponedeljek zjutraj se je das
zopet zagnal in z njim je brnel
jekleni pti¢ na syojem visokem
urnem poletu preko probujajoge
se Adelaide, preko hribov in dolin,
posejanih s produktivnimi far-
mami, mesti, kraji. Zdaj zdaj smo
prodrli lahke oblake in zopet pla-
vali v soncne daljave. Pod nami
so _orumenele suhe pokrajine
vzdihovale po dolgo pogresanem
dezju. Po dveurnem poletu je
svet pod nami dobival vedno bolj
zgoiteno podobo tloveske marlji-
vosti, zazibali so se zalivi, vele-
mesto s svojimi cestami, parki,
nepreglednimi vrstami hig.

In Ze zdrknemo v Sydneyu na
Mascot, najzivahnejie letaligce
juine zemeljske poloble. Sreten,
da sem zamoléal ¢as prihoda, sem
se predal ritmu in melodiji gigan-
titnega prometa v City. Saj nisem
prisel kot tujec, éutim se priva-
jenega domaéina v Sydneyu, kjer
sem za krajsi das ze bival tirikrat
poprej. Mnogi meséani velemesta
m sosednih mest so mi poznanci,
prijatelji, nekateri celo §e s Korog-
kega, prav iz moje bivie Zupnije
Hodige ob Vrbskem jezeru. Ona
majhna pravljiéno zacarana pok-
rajina se je razrastla preko morij,
kontinentov, ekvatorja v girni
svet.

Slovenska polnognica v Sydneyu.

Kot obi¢ajno se je obhajala v
najstareji avstralski katoligki cer-
kvi St. Patrick’s ob Harbour
Bridge. Med verniki je prevlado-
vala mladina, nikdar poprej nisem
videl toliko fantov in deklet pri
polno¢nici. Sv. maga nam je most
do bozjih skrivnosti, v ~boziéni

noci pa nam posebno obéuteno
obnovi rojstvo  Gospodovo. Po
milosti in obhajilu je Jezus rojen
med nami in v nagih srcih. Zato
je tolazilo videti veliko §tevilo
obhajancev med polnoénico. Pri-
loznost za sv. spoved sva nudila s
p- Berdnardom. Z Jezusom v srcu
in njegovo dostojanstveno bozjo
¢lovekoljubnostjo gremo v sred-
no novo leto!

Pobozitna zabava, uspeino pri-
rejena od Slovenskega drugtva, in
ponovoletna kulturna prireditey
igralske skupine iz Melbourne, ki
J€ z ,Zupanovo Micko” in pestrim
pevskim, govornigkim in, instru-
mentalnim programom presenetila
in  zadovoljila obgistvo, mi je
nudila prijetno . priliko, pozdra-
viti stare prijatelje in spoznati
nove. Zivela slovenska zlahta!

BRISBANE

Z obéudovanja vredno vnemo
so se Slovenci v Brisbanu zavzeli
za svoje bozicevanje, pripravljali
cerkveno petje, zbirali za duhov-
mkovo potovanje. Obhajali smo
dve bozji sluzbi z miloglasnim
nagim petjem. Pevovodja g. Stanko
Sivec je solal zbor in orglal. Na
poboziéno nedeljo in na novo leto
je¢ bilo lepo Stevilo obhajancev.
Pozivili smo se v pravem boziénem
duhu ljubezni do bozjega Deteta
svete vere. V zaupanju v Previd-
nost smo stopili v Imenu Jezuso-
vem v novo leo.

Silvestrovanje, organizirano po
drustva |, Planinka,” je nudilo
mnogim nagim druzinam in dekle-
tom, pa tudi fantom, ki so se za
poéitnice znasli iz svojih oddalje-
nih in raztrefenih postojank po
sirnem Queenslandu v gostoljub-
nem Brisbanu, obilo prijetne za-
bave in dobre volje za novo leto.

V. Rev. Fr. Thompson, astitlji-
vi zupnik v St. Mary's, South Bris-
bane, dolgoletni prijatelj gospoda
in gospe Plut, ki bodeta kmalu ob-
hajala srebrni jubilej bivanja svoje
druzine v Brishanu, je gostoljubno
sprejel duhovnika pod svoj krov in
dal svojo cerkev na razpolago,
prav tako tudi farno dvorano za
cajanko po obeh bozjih sluzbah.
To gostoljubnost je zagotovil tudi
za_bodoénost, za kar mu bodi pri-
sréna zahvala!

Zalostno mi postaja srce ob mis,
li, da gospe Carman, ki se je s ta-
lentom in vnemo udejstvovala v
cerkvenemn petju ter tako skrbno
pomagala pri zabavi na Silvestroy
vecer, ni ve¢ med Slovenci v Bris-
banu, in da mi bo mogoce posetiti
samo $e njen prerani grob ob pov-
ratku v Brisbane.

Na poletu iz Sydneya v Brisbane
mi je srce nemalo utripalo v za-
skrbljenosti, kako neki se bom
/magel v velemestu, kjer poznam
eno samo druzino. Toda 7e ob
pristanku sta me pozdravila g. Pri-
mozi¢, edini poznanec, in g. Joje
Kosorok, ki se je toliko odlikoval s
svojim gostoljubnim domom. Po-
mirila sta me z zagotovilom, da
je vse kar najbolje pripravljeno,
Ko sem se po novem letu iz jasne
vigine poslavljal od Brisbane, sem
se vracal v Sydney z zado§éenjem,
ki je presegalo vse moje pricako-
vanje. Dr. T. Mikula.

- e— —
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IZ PASTIRSKEGA PISMA OB ZAGETKU POSTA

ZGLED NASEGA GOSPODA, ki se je postil v pustinji 40 dni in

40 nogi, prekrasen zgled nagih ver
svetosti, s katero Cerkev obkroza ned

te reéi nas spodbujajo, da lepo
tednov pokore.

nih prednikov, obilica liturgi¢ne
elje in delovne dni v postu — vse

po krigansko preZivimo teh gFest

Toda letoinje leto imamo §e prav poseben razlog, da skuamo
biti do Boga velikodugni. Stoletnica Marijinih prikazovan; v Lurdu
se je zadela. Te lepe slovesnosti v Lurdu bodo dale letu 1958 peéat
izredne svetosti, Imajo pa Marijina prikazovanja tudi poseben pomen

za dni 40 danskega posta.

Nad vse nujno je, da se zavemo, kako ogromno skodo napravlja
greh. Na Zalost greh mogno gospodari na svetu. Krut gospodar je.
Njegove suznosti ne more osvobolditi sveta ge tako visoko blagostanje,
Se tako velik napredek. Ne more biti na svetu miru ne za poedinca

ne za narode, ¢e ge ne klanjajo Bogu in

njegovemu  Maziljencu

Kristusu. Glovekov napuh, hlepenje po svetnih dobrinah, razbrzdana
spolnost — te regi imenuje sv. Janez pozelenje o¢i, pozelenje mesa in

napuh Zivljenja — te regi ne marajo

Postavljajo se Bogu po robu.

nad sebo; boZje nadvlade.

Kdo je to bolje razumel kot brezgreina nebeika Kraljica, ki se
je prikazovala v Lurdu? Zato je priporo¢ala pokoro. Pokora je odléno

slovo grehu in povratek k Bogu, ki

odpuséa in daje mir.

NORMAN TOMAZ KARDINAL GILROY,
nadgkof v Sydneyu.

SYDNEY |
Slovenski kriZev pot vse nedelje
do velike noéi ob 4. popoldne v |
St. Francis Church, Paddington. |
Ker cerkev v ladji dobiva novo |
barvo, bomo molili krizev pot do |
koncanih del v kapelici poleg ve-
likega oltarja na levi strani. Vab- ‘
ljeni v velikem §tevilu. :
Program za veliko not pride v
aprilski stevilki.

NEWCASTLE in OKOLICA

Na cvemo nedeljo, 30. marca,
bo slovenska sluzba bozja v HA-
MILTONU nekako ob pol dva-
najstih. Torej ne veg v Maytfieldu
kot doslej. Pred mago spovedo-
vanje. Pride ¢. g. dr. Mikula, .
- Popoldne isto nedeljo pride ime-
novani duhovnik v taboriiée Greta
za obisk in spovedovanije. ‘

WOLLONGONG

Na cvetno nedeljo — peto v me-
secu — sluzba bozja za Slovence
kot po navadi v katedrali ob 5,
popoldne. Pred maso spovedo-
vanje za veliko no¢. Pride p- Ber-
nard. g

BRISBANE
V velikem tednu, ko bo opravil
v Greti, pride ¢ g dr. Mikula v
Brisbane in ostane ez veliko no¢.
Podrobnega programa $e ne mo-
remo objaviti, pa se boste dome-
nili, ko bo duhovnik med vami.

COOMA IN SNOWY

C. g. dr. Mikula pride v Coomo
v sobroto 15. marca. Od tam v
Junction Shaft in Tumut Pond.

Program bo urejeval sproti.

Z VSEH VETROV

AMERIKA—ZDA—je preteklo |
jesen naredila spet nov kogtek
»begunskega zakona” za vselje-
vanje. Res samo kogiek, kot bodo
takoj pokazale jtevilke. V Zdru-
zene Drzave po tem zakonu lahko
pride izven vseh kvot 15,556 ljudi,
ki so zbezali iz drzav pod komun-
isti zavoljo verskega, narodnega
ali politicnega prepricanja. Takih
je seveda po evropskih taborigiih
na deset in deset tisofe—zelo malo
tolazbe jim je prinesel ta novi
zakon, Zdi se, da imajo najveg
upanja za preselitev v Zdruzene
Drzave taki begunci, ki imajo
tam sorodnike ali pa.so stroko-
vnjaki v raznih strokah, ki jih
Ameriki primanjkuje. Izbira takih
izvoljencey je v rokah amerigkih
konzulov, ki sluszijo po raznih
evropskih mestih.

VON BROWN je eden nem-
skih raketnih strokovnjakov, ki v
Ameriki sodeluje z ~ondotnimi
znanstveniki za ,osvojitev vsemir-
skega prostorja”. Nedavno je sko-
¢il na obisk v Nem¢ijo, ki je baje
veljal zlasti njegovim star§em.
Ocetu in materi je rekel: ,Prisel |
sem, da se §e enkrat vidimo, pre- |

Publisher: Slovene Chaplaincy, 66 Gor- I

don St., Paddington, N.S.W.
B

den odletim na—Mars . . “Da se
ni mislil galiti, je dokazal s tem,
da je dal povabiti v higo Fasnikar-
je, ko je izrekel one besede.

AMERIKANSKA UMETN A
LUNA krozi okoli zemlje od 31.
januarja. Majhna je in visoko
playa, golo oko je ne more izsle-
diti.  Baje bo ,zivela” vei let,
morda kar deset. Uradno ji pravi-
jo »Alpha 1958, bolj po domaie
pa ,Explorer”. Alpha tehta nekaj
nad 13 kg., dolga je 2 metra in
ima podobo svinénika. Njena pot
okoli zemlje ni krog, ampak
elipsa. Vgasih pride zemlji blizu
do 370 km, viasih se oddalji od
nje do 3,200 km. Za svojo pot
okoli zemlje potretbuje 118 minut.
V sebi ima aparate za merjenje
temperature, gostote zraka,
mi¢nih Zarkov itd. Oddajna radi-
jska postaja v njej porofa znanst-
venikom, kar hocejo vedeti. Tako
sta  sovjetska sputnika  dobila
wzahodnega” tekmeca. V Ameriki
in drugod je Alpha povzrogila
ogromno navdugenje.

EGIPT IN SIRIJA sta se zdru-

zila v eno arabsko dryavo, ki steje
23 milijonov ljudi. Nova driava
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UGOTOVITE

»Ugite vse narodel”

Apost. administrator msgr. To-
ro§ je takoj po prevzemu jurisdik-
cije nad trzagko-kopersko admi-
nistraturo zaukazal, naj vsi sloven-
ski dugni pastirji pridigajo tudi
italijansko, kjer pride v cerkev pri-
merno §tevilo ital. vernikov (ne-
kako40).

Dne 19. sept 1957 je pa odredil:

Kjerkoli se z otroci italijanskih
star§ev lahko osnuje oddelek 10
ugéencev, naj se jim nudi verouk
v italijans§éini

Ob tem dejstvu se moramo za-
misliti. Tako se godi v komunis-
tiéni {ugoslaviji, seveda ne po za-
slugi komunistov, pai pa zato, ker
je cerkvena oblast praviéna in
1zvrsuje Kristusov ukaz: Ugite vse
narode! Kako lepo bi bilo, ¢e
bi v Italiji in Avstriji, kjer zivi
slovenska manjgina, uplahnil govi-

nistiéni nacionalizem, da bi du-
hovniki lahko nemoteno vrgili

svoje poslanje tudi do slovenskih
vernikov. Cerkvena oblast hoge
sicer biti praviéna tudi tam, toda
zapleteni odnosaji in neodgovorno
umegavanje le precesto preprefuje-
jo najboljso voljo.

In tako moramo z bolestjo v
srcu ugotavljati, da naSi verniki,
in §e zlasti nagi otroditi, ne uziva-
jo Se vseh pravic, ki jim izhajajo
iz Kristusovega ukaza: Utite vse
narodel

»Katoligki Glas” v Gorici.

&

O domobranstvu

Vsi oni, ki so se zavedali, da pri-
naja komunizem le smrt, so sto-
pili v vrste v nafem mestu zatete
domobranske Gete, ki se je usta-
novila s pomotjo mojega moza in
pokojnega g. Rudita Humra. Mno-
go prvih, ki so se pridruzili domo-
branstvu, so komunisti umorili 15.
marca 1944 . . .

V nasi kuhinji so umorili eno
druzino: odeta, mater in sedem let

IN MNENJA

starega otroka. Ostala je samo
osem let stara héerka-sirota. Ubi-
li so tudi ogeta petih otrok, da je
ostala Zena z otroci sama. Tako
je bilo v Skofji Loki samo v eni
no¢i 15, marca 10 zrtev- Mnogo
jih je padlo Ze prej in Se vei po-
zneje po celi Gorenjski.

To so delali tudi mnogi, ki so
zdaj med nami v Kanadi in misli-
jo, da jih ne bo nihée nagel . . .
Najve¢ja bedarija pa je, da sloven-
ski ¢asopisi mnogim pomagajo, da
pridejo v Kanado, ker jim je za-
¢elo doma goreti in bi se radi
izognili vseh posledic, ki jih ¢aka-
jo, ¢e bi komunizem propadel.
Radi bi si nagli zatodigée tukaj.
Tudi mi smo zvedeli iz slovenskifl
¢asopisov za ljudi, da bi radi prigli
preko, in smo jih iz usmiljenja
vzeli na delo. Pa so bili e sedaj
zagriznjeni z vso dugo. Brez hva-
leznosti so_pustili delo brez vsake
odpovedi.—V ,Slovenski Drzavi”
objavila Franca Rupar in druzine:
Rupar, Vorobej in Zrimgek iz
Rocklanda, Ontario.

o
Pismonoge in psl

Amerigki ,,Postmaster General”
— minister za posto in telegraf —
Arthur E. Summerfield, ni sovraj-
nik psov. To sam poudarja in
hoée, da javnost ve. Pri njem do-
ma imajo kuzka neke francoske
pasme, ki ga imajo vsi zelo radi in
mu pravijo: Bo-bo.

Kljub temu gospod minister ze
dolgo ve, da so amerigki psi vse

prej kot prijatelji amerigkih pismo-

nosev, ki jih je ni¢ manj kot
128-809, Vsako leto obgrizejo psi
okoli 6.000 pojtarjev. G, Summer-
field je poskufal Ze vse mogoce
iznajdbe, kako bi se to prepredilo.
Postarji so nekaj ¢asa nosili hlage
iz izredno debelega blaga. Ni po-
magalo. Potem so si jih morali
prepojiti z neko kemiéno tekogino,
ki naj bi psom bila zoperna, da bi

KAREL KODRIC: NOGNA

(Stance)
Ko v noéi ropotajo poxni vlaki,
tuleéi tonejo v mrtvo ligino;
ko so veéert dan za dnem enahi
in pada istt Sop luéi v érmno_,
spomini zbirajo se kakor raki —
iz blata lazijo na meseéino.

Spomini sreéni so ko radje kleice,
trenutki togi blodijo ko vesie . . .

Maj 1953)

SRECA
(Japonski stil)
Nemara ,srecanje” je izpeljanka
iz ,srece”’, Jlok” pa je horen ,locitvi”,
- saj mece strelice nam brez prestanka —
brni tetiva v sanjah o vrnituvr,

(Julij 1952)

ne silili postarjem v hlage. Ni po-
magalo. Potem je oborozil svoje
postarje z vodnimi pistolami, ki
so namesto vode imele v sebi
smrde¢o tekoiino. Ni pomagalo,
ker ni bilo prakti¢no.

Zdaj je Summerfield razglasil
novo iznajdbo. Ta iznajdba ne
skuga krotiti psov, paé pa njih
gospodarje. Zagrozil je vsem last-
nikom psov po vsej Ameriki, da
naj zobje njihovih psov prenehajo
s preiskavo na kozi in mesu ame-
rigskih postarjev — ali pa jim po-
§ta ne bo veé hodila na dom.

Nova uredba se glasi: Ce bo od
tega dne naprej kak pes le malo
nadlegoval postarja, bo njegov
gospodar dobil pismo s primernim
svarilom: Zaprite ali privezite psa,
preden pride postar do vase hige!

Ce prvo pismo ne bo pomagalo,
bo priflo kmalu drugo: Niste
izvriili narodila z dnem tega in
tega, odslej prihajajte sami po
pisma na pogto, ¢e jih hocete ime-
ti.

Zadnji odstavek uredbe se glasi:
Ce bo pa odslej kak pes postarja
oklal, ne bo gospodar dobil nobe-
nega pisma. e od postnega

ministra ne od kogarkoli drugega.
Noben postar ne bo prisel ved
blizu take hife.—, Newsweek".

&
Slovenski Soli v Clevelandu

Med prvimi kulturnimi ustano-
vami moram vsekakor imenovati
obe Slovenski goli: pri sv. Vidu in
v Collinwoodu.

Slovenska gola pri sv. Vidu ima
letos 115 ugencev in 7 uénih mo-
¢i.  Upraviteljica Sole je ga. Ton-
¢ka Skrabéeva. Ima pa tudi svoj
odbor stargev, kateremu predsedu-
je pisatelj Karel Mauser. V letos-
njem letu je gola imela §tiri vegje
prireditve, med katerimi naj ome-
nim Miklavzevanje in kulturno
prireditev pod imenom: Domovina
v pesmi in besedi. Imela je tudi
dvoje piknikov.

Sola v Collinwoodu ima 45 uden-
cev in troje uénih moéi. Imela {
ve¢ prireditev, zlasti lepo uspelo
materinsko proslavo. Ob  zak-
ljuéku lanskega golskega leta je
gola dalasuéencem, ki so odhajali
iz Sole, lepo izdelane diplome, de-
lo slikarja g. Gorgeta. Vodja Sole
je g Father Varga.—,Amerigka
Domovina”,

bo imela skupno zastavo, skupno
vojsko, skupno vlado, skupen par-
lament. Eno ji manjka—skupne
meje! Loi ju morje in na suhem
vmesni drzavi Izrael in Libanon.
Cuje se, da se snujejo Senadaljnje
kombinacije  zdruzevanja  med
arabskimi drzavami. e v smislu
sodelovanja z ,Zdruzeno Arabijo”
ali v obrambo pred njo, bo poka-
zala bodognost.

»SLOVENIJA” je ime jugoslo-
vaskemu parniku, ki so ga nedav-
no Francozi zaplenili, odvedli v
Alzir, preiskali in nasi na njem
tihotapsko orozje. Francozi trdijo,
da je Jugosavija tihotapila orozje
iz Ceskoslovagke AlZircem, ki se
upirajo Franciji. Dokazano je, da
prevazajo orozje v Alzir §¢ mnoge
druge ladje, ki so last komunis-
tiénih ali pa raznih arabskih degel.
Za vsem tem tihotapstvom je
o¢itno Moskva, ki bi rada napra-
vila kar najved zmed po svetu, da
bi mogla v kalnem ribariti zase.
Zaplenitev  Slovenije” je kaj
neprijetna zadeva za Tita, ki se
sirokousti, da je ,neodvisen,” za
kulisami pa pomaga Moskvi, kjer
le more,

ARGENTINA ima vsedriavne
volitve dne 23. feb. So zelo vajne,

| ker imajo biti po dolgem &asu

prve res demokratiéne. Proces teh
volitev je podoben amerigkemu.
Juzna Amerika ima povsod tezave
z resni¢no demokracijo. Najno-
vejsi primer je v Venezueli, kjer
je nadavno padel njen diktator
Jimenez, podbno kot pred ¢asom
Peron v Argentini. Argentinske
volitve bodo pokazale, ie je Juzna
Amerika kon¢no Te res na poti do
demokracije.

V CLEVELANDU je v decem-
bru umrl veliki narodnjak in slo-
venski mecen Anton Grdina. Ker
je dolge mesece prelezal v bolnis-
nici, njegova smrt ni bila nepri-
cakovana, vendar je bridko odjek-
nila med Slovenci po vsem svetu,
zlasti seveda v sami Severni
Ameriki in Kanadi. Ves slovenski
tisk, pa tudi amerigki, je soglasno
(z izjemo komunisti¢nega, seveda)
poudaril izredne zasluge tega
moza za slovenstvo sploh, posebej
za amerisko Slovenijo. Pogrebne
obrede je vodil sam clevelandski
nadskol Hoban, udelezila se jih
je ogromna mnozica Slovencev in
drugih Amerikancev, med njimi
senator Lausche. Za Zormanom
Grdina—tezko ju bo nadomestiti,
¢e sploh,

V SVOBODNI SLOVENI]JI be-
remo, kaj je 13. dec. 1957 napi-
sala o Titovini ugledna §vicarska
revija ,Die Weltwoche”, Med
drugim pige: Srb Rankovié in
Slovenec Kardelj, ki imata kot
najblizja sodelavca najveéji vpliv,
vsekakor nista v vseh rei¢eh edina.
Rankovié se zavzema za politiko
pozabljenja in povratka nazaj v
komunistiéno druzino. Znagilno
za to politiko je pravkar izvedeno
zblizanje s komunistitnim rezi-
mom na Madzarskem, ko je prav
Kardelj sredi madjzarske revolu-
cije zavzel zelo ostro staligte nap-
ram Kadarju. Po o¢itnem polomu
priznanja vzhodnonemske komun-
istiéne drzave, za katero Moskva
ni pla¢ala vnaprej dolodene cene,
se vecina Titovih svetovalcev boji,
do bodo s s svojo dvostrujarsko
taktiko ge bolj obti¢ali med posa-
meznimi stoli.

V. TITOVINI je ostala samo
se ena svoboiéina, trdijo ondotni
ljudje  po  porocilu  tednika
»Newsweek”™.  Svoboda  §epet-
anja. Zdaj ne sme§ niti veg glasno
govoriti. Do tega spoznanja so
prigli, odkar so trije stari Srbi:
Pavlovié, Krekig in Zujovié bili
obsojeni na dolgoletno jego, ker
so ,hoteli vregi sedanjo vlado”.

»Newsweek” trdi, da jim v res-
nici niso mogli dokazati drugega
kot da so se shajali vsak ponede-
ljek k ¢érni kavi in govorili. Vse-
kako nekoliko preglasno.

V TUNIZIJI se boje vojne s
Francijo, ki §e vedno otita Tunizi-
ji, da podpi huje Alzirce in jim
posreduje orozje. Verjetno se
bosta obe stranki pomirili in bo
kriza minila. Indonezija je polna
revolucijonarnega gibanja in upi-
ranja centralni oblasti. Vgasih se
zdi, da je Indonezija na robu
civilne vojne. Ker se ta drzava
razteza preko mnogih otokov, ved-
jih in manjgih, centralna vlada
kaj tezko nadzoruje polozaj in
komaj drzi vajeti trdno v rokah.
Do velikih izbruhov e ni priglo,
kaj utegne prinesti bodoénost, je
pa kaj tezko reéi.

TRETJI SPUTNIK, ki bo
zopet imel s seboj neko pasjo
mrcino, napovedujejo v Sovjetji
v najkrajsem casu. “Usmiljena
srca” bodo menda spet vsa iz sebe
kot so bila ob zalostni usodi Lajke.
Vendar to pot baje ruski zananst-
veniki resno upajo, da bodo psa
po doiofenem  fasu  spravili
zivega nazaj na zemljo. Bomo
videli, bomo videli . . .
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KRASEVKA DRUGI DAN
V SYDNEYU

POVEM TO ZGODBO BOL]
ZA pustno zabavo, nekoliko pa
tudi v pouk, kaj se lahko pripeti
éloveku, e zajde sam — tujec med
tujce.

Takoj drugi dan po prihodu v
Sydney sem se morala peljati sama
s tramvajem do neke odlodene
postaje. Rojakinja, ki sem se z
njo seznanila takoj ob prihodu,
me je natanéno poudila, kje naj
izstopim in koliko drobiza naj
dam kondukterju,

Stisnila sem se v tramvaj, ki je
bil skoraj poln, na svoje mesto
dale¢ proé od vhoda. Samo neki
mogki je sedel na moji desni v
nasprotnem kotu od vhoda. Opa-
zovala sem, kdaj pride kondukter,
ki je stopal po deski zunaj in ob-
stajal ob vsakem oddelku, pobira-
jo¢ voznino. (‘uden se mi je zdel
te vrste tramvaj, pa bolj mi je
hodilo po glavi, da pravogasno
plaéam.

Res pride kondukter in ljudje
zaéno stegovati roke. Kmalu pri-
dem na vrsto, stegnem roko preko
treh ali §tirih, ki so sedeli na moji
levi, oddam drobii in dobim lis-
tek. Tedaj me je mogki na desni
nalahno sunil v roko in mi ponu-
dil §iling.

Cudno se mi je zdelo, v naglici
nisem mogla razumeti, kaj hode.
Bri nato mi je prisla misel: Glej
ga, kavalirja! Ho¢e mi povrniti
denar, ki sem ga pladala konduk-

Sem Kranjeicev

Jurij...

terju. Prav prejnji dan mi je
pravila ona znanka, kako kavalir-
ski znajo biti Avstralci, fe jim je
kak§na novodosla vieé¢ . . . Nerod-
no mi je bilo, pa tudi dopadlo se
mi je, kaj bi tajila. Na licih sem
zacutila rdeéico, hitro sem vtakni-
la §iling v roéno torbico in rekla
fantu na desni edino anglesko be-
sedo, ki sem jo znala: Thank youl
Pogledala ga pa nisem.

Lahko si mislite, da s tem zade-
va-ni bila opravljena. Ko sem
dvignila pogled — moralo je biti
samo nekaj sekund po sprejemu
gilinga — sem zapazila, da vseh
oéi strme vame. Kondukter je
drzal stegnjeno roko sem proti
meni, pa nisem razumela, kaj hoge.
Takoj nato so se na obrazih potni-
kov pojavili ¢udni ¢udni nasmegki.
Tedaj je moski na moji desni s
hitrim gibom vstal, se nagnil mimo
mene, stegnil roko in osebno dal
kondukterju giling. Se vedno se
mi ni zdanilo in tramvaj je peljal
naprej kot da se ni ni¢ zgodilo.
Posmeski na obrazih so splahneli,
pacé pa se mi je zdelo, da se ljudje
med seboj nekam vpragujoée spo-
gledujejo. Mogkega poleg sebe pa
§e zmerom nisem pogledala.

Na naslednji postaji je nekaj
potnikov izstopilo, nekaj jih je na
novo priglo. Cez fas je bil kon-
dukter spet okoli in pobiral denar
v oddelku pred menoj. Cisto me-
hani¢éno sem opazovala proces pla-
¢evanja in nenadoma se mi je ne-
kaj posvetilo.

idela sem: Oni, ki so bili
daleé od kondukterja, so podajali
denar tistim, ki so sedeli blize, in
iz njih rok sprejemali listke , . .

Torej to je hotel oni ,kavalir”
od mene, jaz, kragki §tor, sem pa
tako napak razumela! Ne morem
povedati, kako me je bilo sram.

Nikamor vei nisem pogledala, ko
{'e tramvaj spet obstal, sem zbeza-
a iz njega kot bi gorelo za mano.

Ni treba praviti, da sem se tisti
trenutek prvié v Sydneyu izgubila,
Kako sem se spet ,,nagla”, je druga
povest in ne spada sem.

Nisem se mogla premagati, da bi
ne bila znanki povedala svojega
dozivljaja. Ko je bil dogodek za
menoj, se mi je zdel tako smegen,
da mi ob spominu nanj ni veg
udarila rdegica v lice. Bogve, kje
je ze bil tisti fant! Ce je boZja
volja, se ne bova nikoli veg videla.

Moja znanka se je smejala z
mano, potem pa modro pripomni-
la:

»Ves, to je kar dobro znamenje.
Ce bi bila ti tak kraski §tor’ kot
sama sebe zmerja§, bi bil oni fant,
ali kar je ze bil, takoj videl, da si
tujka, i bi te ne bil vpregal v
sydneyske posle. Kar ponosna bo-
di na to, da si bila 7e drugi dan
po prihodu sprejeta za domadin-
ko.”

Priznam, da mi poklon ni bil
neljub . . . Rozina Potica.

Uganka ostala neregena

En sam jo je skugal regiti, pa ni
zadel. Pise nam: V zadnji §tevilki
je bila uganka. Kaj je skuhal?
Po mojem — nié.  Kis, loj in uho
rajnega pujska je spekel . . . Krist-
jan Tinta, Vic,

Ne bo drzalo, dragi rojak!
dobite knjige . . .

In vendar je wuganka ¢udno
lahka! Se enkrat jo pazljivo pre-
berite v prejinji stevilki (dvojni).
V aprilki izdaji bomo objavili resi-
tev. Medtem je pa nagrada Se na
ponudbo — podvojenal Ce bo
kdo do 20. marca poslal pravilen
odgovor, dobi DVE knjigi!

Ne

»Jezikovna vaja” — ni zadeta

Tudi (a je otroéje lahka, pa se je
lotila dela ena sama naroénica. In

§e ta se je zelo veliko trudila, ni

pa prav — zadela. Res pa je, da
1e PO SVOJI POTI besede odliéno
poanglezila. Ni pa pogruntala, da
je tudi ta ,jezikovma vaja” le —
uganka . . .
Takole je napisala v odgovor:
Enotni: intergral, whole, uni-
tary;
oreh: nut, walnut;
kri: blood;
reven: poor, indigent, wretch-
ed, pauper;
resim: I save, I rescue, I solve,
I salvage;
nori: mad, crazy, silly, infu
riated, droll;
dekan: dean,
(clergy);
klub: club;
trapa: stupid, dull, dolt;
krik: yell, shout, cry, scream,
clamour;
Lui:_ strange, foreign, unfami-
1ar; :
givam: 1 am sewing;
Emil: Emile;
tih: quiet, still, calm, silent,

rural dean

noiseless, hushed, gentle,
mild, placid, peaceful, un-
disturbed;

gol: naked, nude, bare, strip-
ped, plain, uncovered, un-
clothed, undraped;

mir: peace, tranquillity, calm-
ness, silence, stillness, un-
disturbance;

pol: half;

reva: poor, wretch, miserable;

Justina Mrak, Vic.

Odliéno, kot ze receno. (,,Re-
sinm” je tiskarski gkrat . ..) Ven-
dars nagrade diéna rojakinja ne
dobi. Zal!

Se enkrat vzemite stvar v roke,
Justina in drugi, {:a poskusite!

V aprilski stevilki bo objavljena
pravilna resitev. Kdor bo prvi
poslal  pravi odgovor (do 20.
marca), dobi za nagrado VSE TRI
ZVEZKE AHCINOVE SOCIOLO-
GIJE. Torej — na delo! Pazite!
Ni reéeno, da je treba ,prevesti”
v anglei¢ino. Receno je samo, da
~poanglezite” . . .

NA. PA JE TU ZE MESEC
MAREC in naenkrat nam bo-
do zatrjanéili velikonoéni zvonovi,
In v te misli, kako hitro bezi ¢as, |
je priglo Sonjino pisemce. Ste ze-
lo radovedniz To-e pise Sonja
Sedmak iz Manly-ja:

»Draga gdé. Neva,

moja druzina in jaz Vam éesti-
tamo za nagrado, ki ste jo prejeli.
Hvala za voscila in pozdrave. Gre
mi zadosti dobro in hodim v golo.
Na 13. febr. bom imela sedem let.
Upam, da mi mamica napravi
lepo in dobro torto. Letos se mo-
ram pridno uéiti katekizma, ker
pojdem k prvemu sv. obhajilu.
Lepe pozdrave Vam in vsem Slo-
vencem.

Vaga Sonja”.

Draga ljuba Sonja, neizreceno
sem vesela, da si ozdravela, in se ti
iz. vsega srca zahvalim za cestitke,
Cestitati pa moramo vsi skupaj
tebi, da zna§ tako lepo in pravilno

pisati slovenski, ceprav si imela
komaj sedem let. Pa ne samo te-
bi, destitala bi rada tvoji mamici, |
da te je tako lepo nauéila. Za |
rojstni dan pa vse najlepse, Sonja, |
in pigi nam kaj, kako si prazno-
vala, ‘

Tako, zdaj je na vrsti povestica. :
Poznate pikapolonico? Tisto drob- |

no pisano zuzelko s ¢érnimi piki- |
cami na hrbtu? Poslugajte povest
0 njej:

KOTICEK NASIH MALIH

PIKAPOLONICA

Kraljevié se je nekega dne vracal
z lova. Zazejalo ga je in je stopil
k studencu. Tam je bila deklica
z vréem v roki. Bila je lepa kot
mesedina.  Kraljevic jo je prosil
za vré, da bi se napil. Dala mu je
vré in ga lepo pogledala. Kralje-
vicu se je deklica na moé priku-
pila. Takoj ko je odsla, je naro-
¢il svojemu spremstvu, naj pogle-
dajo, v katero higo je zavila.

Prebrisan dvorjan je nagel hiso
in dvorisée. Na vratih je stala
zena. Pristopil je in vprasal, ¢iga-
va je tista deklica.

»Naga”, je odvrnila zena.

Nagnil se je na konju in zeni
po tihoma dejal, da je deklica
zelo vie@ kraljeviéu in jo hote vze-
ti za zeno. Toda dek{ica je bila
sirota in tista zenska ji je bila sa-
imela, ki je bila njena héi in jo je
imela zelo rada. Pastorko je pa
mrzila, ker je bila bolj pridna in
prikupnejsa. Zena je sklenila, da
bo deklico spravila s poti, kralje-
vitu pa dala za zeno svojo pravo
héer.

Tozila jo je ocetu in rekla:

»Ne morem ved prenafati tega
dekleta. Odpelji jo v gozd, da jo
volkovi in medvedje raztrgajo.”

Dekli¢in oge se je bal zene. Hu-
do mu je bilo zaradi héerke, pa
kaj je mogel? Skrivaj je vzel hleb-
¢ek kruha in odvedel deklico.

»~Pojdi”, je dejal, ,k tetki te po-
peljem.”

Hodila sta in prigla v temen |
gord. Oce je dal heerki hlebiek in |
rekel:

-

»~Poc¢akaj tu, takoj se vrnem.”

In je pustil deklico samo v
gozdu.

Drugega dne so prisli svatje na
njen dom, da bi jo odpeljali h
kraljevicu kot njegovo nevesto.
Mati je lepo oblekla svojo héer
in jo poslala kraljevi¢u za nevesto.
Toda kraljevié je na prvi pogled
videl, da je druga, pa je zavpil:

»Ta ni prava!” ‘

wLa je, castiti kralj”, je odgovo-
rila zena. ,Druge héere nimam.” |

,»Odeta pripeljite”, je jezno uka-
zal kraljevié. Pripeljali so ga.

~Kam si skril svojo drugo hier?
Govori, ‘e ne izgubi§ zivljenje.”

Oce se je vrgel na kolena in vse
po pravici povedal.

Komaj je kraljevi¢c slisal, je
odvihral s konjem v gozd. Nagel |
pa ni nikogar. Kraljevié se je
ustavil, ker ni vedel, ie je deklica
mriva ali ziva.

Toda bila je ziva.

Ko i() je bil |

| cvetke.

- ode pustil v gozdu, je dolgo dakala

nanj. Nazadnje je uvidela, da ga
ne bo. Skugala je sama najti pot
iz gozda. Gozd je pa postajal
vedno gostejsi. Prigla je na ozko
stezo in §la po njej do Siroke jase.
Med travo so rasle drobne rdece
Nabrala jih je v Sopek in
jih  poljubila. Naenkrat so wvsi
cvetovi oziveli in se spremenili v
rdede zivalce s ¢érnimi pidicami.
Zivalce so se ji razlezle po rokah,
po obleki in laseh. Deklica jih je
bozala, mislila na kraljevida in
sepetala:

»Ljubljene male sestrice, ¢&e
veste, kje je kraljevié, poletite tja
in mu povejte, da sem tukaj.”

Ko so pikapolonice to sligale, je
ena odletela in se izgubila.

Kraljevié je $e vedno stal na
tistem mestu in ni vedel, ne kam
ne kod. Naenkrat mu sede na
roko pikapolonica. Od tam je
zlezla konju na grivo in odletela.
Konj je poskoéil in stekel za Zi-
valco. Prispela sta na jaso in tam
je kraljevig nagel deklico — svojo
nevestico.

Taka je danes nasa povest. Po-
rdravéke pa naj danes posebej
prejmejo: Anita in Judy Bezjako-

. va, oba Krajéeva korenjaka, Alen-

ka in Mitja Lajovieva, Dugan Mla-
dinovi¢é in njihove druzine. Vsem
drugim pa topel pozdrav.—Neya.



